
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

April 5th, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español  
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

Easter Sunday of The Resurrection of  The Lord 1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - April 6, 2026 

7:00 am     No mass  

Tuesday - April 7, 2026 

7:00 am      No mass 
6:00 pm      No misa  

Wednesday - April 8, 2026 

7:00 am      No mass 
6:00 pm     No misa  

Thursday - April 9, 2026 

7:00 am     No mass 
7:00 pm     No misa  

Friday -  April 10, 2026 

7:00 am     No  mass 
6:00 pm     No misa 

Saturday - April 11, 2026 

4:30 pm      † Ignacia Cruz, †Ignacio Castro, † Martín Barriga 
6:30 pm      † Souls in Purgatory, † Rufino Cavero Jr 
                      D0 Family—Thanksgiving  

Sunday - April 12, 2026 
 

7:00 am     † Almas del Pulgatorio  
                     Cumpleaños de Abraxas Hernández, Alejandro y 
                     Lizbeth Gutiererez 
9:00 am     † Isidra Paglinawan,† Lucy L. Martínez 
                     Oscar Delgadillo– Birthday Blessing 
11:00 am    Parishioners 
1:00 pm      † Bryan Lozoya, † Maria O Leyva  
3:00 pm     † Lourdes Isais  
5:00 pm     Parishioners  
7:00 pm     † Vicente y Manuel Velasco, Almas del purgatorio 
     Cumpleaños de Apolonia Osorio 

Praying for our sick and recently deceased 
Ana Julia de Ayala,  
Catalina Cardoza 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Acts 10:34a, 37-43/Ps 118:1-2, 16-17, 
22-23/Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8/Jn 
20:1-9 or Mt 28:1-10 Or Lk 24:13-35 
  

Acts 2:14, 22-33/Ps 16:1-2a and 5, 7-
8, 9-10, 11/Mt 28:8-15  
 

Acts 2:36-41/Ps 33:4-5, 18-19, 20 and 
22/Jn 20:11-18 
 

Acts 3:1-10/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 8-9/
Lk 24:13-35 
 

Acts 3:11-26/Ps 8:2ab and 5, 6-7, 8-9/
Lk 24:35-48 
 

Acts 4:1-12/Ps 118:1-2 and 4, 22-24, 25
-27a/Jn 21:1-14  
  

Acts 4:13-21/Ps 118:1 and 14-15ab, 16-
18, 19-21/Mk 16:9-15  
 

Acts 2:42-47/Ps 118:2-4, 13-15, 22-
24/1 Pt 1:3-9/Jn 20:19-31               ©LPI 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

Easter Sunday 

Monday within the Octave of Easter 

Tuesday within the Octave of Easter 

Wednesday within the Octave of Easter 

Thursday within the Octave of Easter  

Friday within the Octave of Easter  

Saturday within the Octave of Easter 

2nd Sunday of Easter (Divine Mercy) 
                                             ©LPiÊ 

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
To him all the prophets bear witness, 
          that everyone who believes in him 
          will receive forgiveness of sins through his name. (Acts 
10:43) 
 
Psalm: This is the day the Lord has made; let us rejoice and be 
glad. (Ps 118) 
Or Alleluia.  
 
Second Reading: 
If then you were raised with Christ, seek what is above, 
          where Christ is seated at the right hand of God. (Col 3:1) 
 
Gospel: 
Mary of Magdala came to the tomb early in the morning, 
          while it was still dark, 
          and saw the stone removed from the tomb. (Jn 10:1) 
 ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ©LPi     

Praying for our sick 

Isabel Gutiérrez 
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 Domingo de Pascua 
                                                                                   Evangelio Juan 20:1-9 

 
 La experiencia de la Pascua de aquella mañana era, sin lugar a duda, clara y perfecta: se trataba de ver 
y creer. Al amanecer, muy tempranito, fue María Magdalena al sepulcro para buscar al Señor; sin embargo, 
¡qué sorpresa tan grande! Estaba movida la piedra del sepulcro. De inmediato regresó para avisar a Pedro y a 
Juan, y les dijo: “Se han llevado del sepulcro al Señor, y no sabemos dónde lo han puesto” (Juan 20:2). ¡Qué 
tremenda sorpresa para ellos! Después de ver sufrir a Jesús en la cruz, ahora estaba desaparecido. Sin 
embargo, ese no era el plan trazado por Dios para comprender la resurrección de su Hijo. Los más cercanos a 
Jesús —los que habían caminado juntos, predicando, curando a los enfermos y haciendo milagros— ahora 
tenían que testificar que Jesús había resucitado, que estaba vivo y que era el mismo que había compartido el 
pan con ellos. 
 
El Evangelio nos dice: “NoÊhabíanÊentendidoÊtodavíaÊlaÊEscritura:ÊélÊdebíaÊresucitarÊdeÊentreÊlosÊ
muertos”Ê(Juan 20:9). ¡Cristo vive! En verdad ha resucitado: este es el grito de sus discípulos y de la creación 
entera, entonces y ahora. El gozo y la alegría deben brotar del corazón de cada cristiano. Alegrémonos con este 
gran regalo de la Pascua; seamos portadores de paz y no de miedo. Seamos heraldos de esperanza en medio de 
la hostilidad y el odio que tantas veces paralizan la gracia de Dios en el mundo. 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Easter Sunday of The Resurrection of The Lord 
Gospel John 20:1-9 

  
  Zander Price was the fastest kid at my grade school. He won every race on Field Day. To me, his 
swiftness meant he was the greatest. Zander was the best.  
It’s the same with the speediest Apostle on Easter morning. John tells us he “ran faster than Peter and 
arrived at the tomb first.” (John 20:4) But only after Peter entered did John go in, see the burial cloths, 
and believe. Here is a symbol of two dimensions of the Church. John, the beloved disciple, represents the 
contemplative, mystical life: affection, prayer, intimacy. Peter, the rock, represents the Church’s institutional 
life: steady, authoritative, structured…but slower.   
Of course, John runs faster! Love is the heartbeat of Christian faith, so love will always arrive first. Peter’s role 
is, in a sense, secondary. He arrives later, but is still very much needed. John waits for him. The Church must 
be built, balanced, protected, and led. Love without structure can vanish; structure without love becomes 
lifeless.  
This dynamic is not just historical — it is personal. In you, there is a John who longs to run to the tomb in 
love. Let him run! Pray, sing, love Jesus. There is also a Peter, who eventually gets to the tomb and takes 
charge. The Risen Christ wants both. Remember: if you want to get to the mystery of Jesus’ resurrection fast…
love him, for love is best.  

 
—ÊFatherÊJohnÊMuir 
                                                                                                                                                                                                            ©LPi 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini-reflection: I go to church — to Catholic Mass, specifically — for the same reason Mary Magdalene 
went to the tomb. I go because it is the last place I saw Christ, and I am desperate to see him again.  
 
While It Is Still Dark 
 
If you are a person who is religious in any way, chances are that at some point, someone has asked you to give 
a reason why. 
 
I meet lots of people who identify as spiritual but not religious, lots of people who are more comfortable 
splashing in the shallow end of belief but hesitating to wade into the more uncertain depths of doctrine. So 
when they ask the question “Why do you believe what you believe?” it usually comes out as “Why do you go to 
church?” 
 
They want to know why I come to this specific place at this specific time. What am I expecting to happen?  
 
We read that Mary Magdalene went to the tomb “while it was still dark.” I imagine she could not sleep. She 
was traumatized. Grieving. Confused. Angry, perhaps. Doubting? Maybe. It’s possible. We cannot know what 
was in her heart.  
 
We only know what she did. We only know where she went. And we know that it was dark, that the light of 
Easter’s dawn had not yet pierced the sky. 
 
Often, I am grieving when I go to church, or angry, or confused, or all three. I have gone many times with a 
doubting and resentful heart. 
 
Because, you see, it is still dark. The dawn of eternity, which will illuminate all understanding, has not yet 
even begun to creep across my horizon.  
 
My answer to the question, when I am asked, is that I go to church — to Catholic Mass, specifically — for the 
same reason Mary Magdalene went to the tomb. I go because it is the last place I saw Christ, and I am desper-
ate to see him again.  
 
(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading 
Peter testifies to others about what the Apostles witnessed with the life, death, and resurrection of Jesus. Do 
you ever share your faith with friends or family? 
 
2nd Reading 
Paul encourages the Colossians to see themselves as already risen with Christ, anticipating his return in glory. 
Does anticipating Christ’s return impact any of your daily decision-making?    
 
Gospel Reading 
Both the angel of the Lord and the risen Jesus greet Mary Magdalene and the other Mary with these words of 
comfort: “Do not be afraid.” Who in your circle of friends or family needs to be comforted this week?  
  
Prayer– For Everyday and everybody 
 

Easter Blessing 
Dear Lord, 
Where there has been death, bring new life! Renew and redeem the sorrow in our stories with Your 
goodness and grace. Bless our hearts and homes this Easter and always.  
Amen.  
            
                           ©LPi 
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(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini-reflexión: voy a la iglesia — a misa católica, concretamente — por la misma razón que María 
Magdalena fue a la tumba. Voy porque es el último lugar donde vi a Cristo, y estoy desesperada por vol-
ver a verlo.  
 

Mientras Aún Está Oscuro 
 
Si eres una persona religiosa de cualquier manera, lo más probable es que en algún momento alguien te haya 
pedido que des una razón. 
 
Conozco a muchas personas que se identifican como espirituales, pero no religiosas, muchas personas que se 
sienten más cómodas adentrándose en la parte superficial de la fe, pero dudando en adentrarse en las profun-
didades más inciertas de la doctrina. Así que cuando hacen la pregunta "¿Por qué crees en lo que crees?", sue-
le salir como "¿Por qué vas a la iglesia?" 
 
Quieren saber por qué vengo a este lugar concreto en este momento concreto. ¿Qué espero que pase?  
 
Leímos que María Magdalena fue a la tumba "mientras aún estaba oscuro." Imagino que no podía dormir. Es-
taba traumatizada. En duelo. Confundida. Enfadada, quizás. ¿Dudando? Quizás. Es posible. No podemos sa-
ber lo que había en su corazón.  
 
Solo sabemos lo que hizo. Solo sabemos a dónde fue. Y sabemos que estaba oscuro, que la luz del amanecer de 
Pascua aún no había atravesado el cielo. 
 
A menudo, estoy de duelo cuando voy a la iglesia, o enfadada, o confundida, o las tres cosas. He ido muchas 
veces con un corazón dudoso y resentido. 
 
Porque, verás, todavía está oscuro. El amanecer de la eternidad, que iluminará todo entendimiento, aún no ha 
empezado a asomarse en mi horizonte.  
 
Mi respuesta a la pregunta, cuando me la hacen, es que voy a la iglesia — a misa católica, concretamente — por 
la misma razón que María Magdalena fue a la tumba. Voy porque es el último lugar donde vi a Cristo, y estoy 
desesperada por volver a verlo.  
  
 

PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
Pregunta de la 1ª Lectura  
Pedro da testimonio a otros sobre lo que los Apóstoles presenciaron con la vida, muerte y resurrección de Je-
sús. ¿Alguna vez compartes tu fe con amigos o familiares? 
 

Pregunta de la 2ª Lectura  
Pablo anima a los colosenses a verse a sí mismos como ya resucitados con Cristo, anticipando su regreso en 
gloria. ¿Anticipar el regreso de Cristo afecta a alguna de tus decisiones diarias?  
  

Pregunta del Evangelio  
Tanto el ángel del Señor como Jesús resucitado saludan a María Magdalena y a la otra María con estas pala-
bras de consuelo: "No tengáis miedo." ¿Quién en tu círculo de amigos o familiares necesita consuelo esta se-
mana?  

Bendición de Pascua 
Querido Señor, 
¡Donde ha habido muerte, trae nueva vida! Renueva y redime la tristeza en nuestras historias con Tu 
bondad y gracia. Bendice nuestros corazones y hogares esta Pascua y siempre. Amén.                             
 
             ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $18, 394.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $8,406.47 
Donors/Donadores: 60  
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 17.05 % 
 
 

ThankÊyouÊforÊyourÊDonation!Ê¡GraciasÊporÊsuÊDonación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

18 y 19 de abril, 2026 
April 18th and 19th  2026 

 
 

 

 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días 
lunes a las 6:30pm en el edificio de la   
Educación Religiosa. 
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Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

Philippians. God’s power is redefined, present not in 
coercion and violence, but in Jesus’ unbounded love. We 
the Church can learn who we are, the followers of the 
Crucified One, when we bear crosses that offer life and 
hope to the world. We more fully become the Church when 
we empty ourselves by sharing in others’ sufferings, 
rejecting violence, and taking risks for justice and 
reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s power as 
compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free SexualÊMisconductÊHotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la LíneaÊDirectaÊde ConductaÊSexualÊInapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


